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Overview

1.  Time set/Preset

2.  Hour/Tune-

3.  Min/Tune+

4.  Projection on/off

5.  Nap/dimmer/ 
sleep/snooze

6.  180° flip

7.  Alarm on/off

8.  AL1/Vol-

9.  AL2/Vol+

10.  Time project/focus

11.  Battery compartment

12.  Antenna

13.  Power cable

Specifications

Voltage AC 230 V, 50 Hz
Cable length 1.5 m
Backup batteries 2x AAA
Time format 24 h
Radio FM (87.5-108 MHz)
Size 150x70x62 mm

Frequency Range 87.5MHz-108MHz
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Use
Power supply
Connect the power cable (13) to a wall socket. The alam clock turns on automatically. 
The display remains lit when powered by cable. Battery backup is optional and used 
for timekeeping in case of power failure. Insert 2x AAA batteries (not included) in the 
battery compartment (11), mind the polarity.

Set time and date
Press and hold Time set/Preset (1) for 3 seconds to enter settings. Adjust values using 
Hour/Tune+ (2) and Min/Tune+ (3). Press Time set/Preset (1) to confirm and move to 
the next setting. The order is: 12/24 hr → hour → minute → year → month → date → 
weekday.

Radio
To scan for FM stations, press and hold Hour/Tune+ (2) or Min/Tune+ (3). Use short 
presses to fine-tune. Press Time set/Preset (1) to save a station. Press it again to switch 
between saved presets.

Alarm function
The unit has two separate alarms: AL1 and AL2. Use the AL1/Vol– (8) and AL2/Vol+ 
(9) buttons to set the time for each alarm. Press and hold either button to enter alarm 
setting mode, then adjust with Hour/Tune+ (2) and Min/Tune+ (3). Press again to confirm.
Press Alarm on/off (7) to activate or deactivate an alarm. When active, the AL1 or AL2 
symbol is shown on the display.

Snooze and sleep
When the alarm sounds, press Nap/dimmer/sleep/snooze (5) to snooze the alarm for 5 
minutes. Press any other button to turn the alarm off for the day.
To activate sleep mode, press and hold Nap/dimmer/sleep/snooze (5) while listening to 
radio. Use Hour/Tune+ (2) or Min/Tune+ (3) to select sleep timer duration.

Nap timer
Press Nap/dimmer/sleep/snooze (5) to set a countdown nap alarm (10–90 min), press 
again to cancel.

Backlight
The display is always on when powered by cable. Press Nap/dimmer/sleep/snooze (5) to 
cycle through backlight brightness levels: high, low and off.

ENGLISH

Projection
Press Projection on/off (4) to activate or deactivate the projector.
Press 180° flip (6) to rotate the projected image.
Adjust focus manually by turning the lens at Time project/focus (10).

Safety information
Do not use the product in wet environments or expose it to dripping or splashing liquids. 
Do not place any objects containing liquids, such as vases, on the unit. Keep the product 
away from open flames, such as lit candles.
The power plug is used as a disconnect device and must remain easily accessible.
Replace used batteries with new ones of the same type. Dispose of used batteries 
according to local regulations.
Keep batteries away and out of reach from children. A swallowed battery can result in 
severe injuries and a deadly outcome. Immediately consult a doctor if you suspect that a 
battery has been swallowed or entered the body in any other way.

Simplified EU Declaration of Conformity
Kjell & Company hereby declares that this device is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of the EU 
declaration of conformity is available at www.kjell.com/16061

Symbol description

WEEE - Waste Electrical and Electronic Equipment. 

This symbol indicates that the product should not be disposed of with household waste within the EU. To protect the environment and 
human health from potential risks associated with improper disposal, the product should be recycled. Please take the product to an 
approved e-waste collection point or contact the retailer to ensure responsible handling and recycling.

This product carries the CE mark in compliance with the EU directives for Radio Equipment (RED 2014/53/EU), RoHS (2011/65/EU and 
2015/863), and ERP Regulation (EC) No 1275/2008.

It has been tested in accordance with the following standards: EN 55032:2015/A11:2020, EN 55035:2017/A11:2020, EN IEC 61000-3-2:2019/
A1:2021, EN 61000-3-3:2013/A1:2019, EN 303 345-1 V1.1.1, EN 303 345-3 V1.1.1, EN 62479:2010, EN 50663:2017, EN 62368-1:2014/A11:2017, EN 
50564:2011.

230 V~,  
50/60 Hz 

The input voltage of this product is AC power 230 voltage, with a frequency of 50 to 60 Hz
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Översikt

1.  Minne/tidsinställningar

2.  Timme/bakåt

3.  Minut/framåt

4.  Projektor av/på

5.  Nap/Snooze/
sleep/dimmer

6.  Spegelvänd lins

7.  Alarm av/på

8.  Alarm 1/volym -

9.  Alarm 2/volym +

10.  Projektionsskärpa

11.  Batterifack

12.  Antenn

13.  Strömkabel

Specifikationer

Inspänning: AC 230 V, 50 Hz
Kabellängd: 1,5 m
Backup-batterier: 2x AAA
Tidsformat: 24-timmars
Radio: FM (87,5-108 MHz)
Mått: 150x70x62 mm
Frekvensomfång: 87.5MHz-108MHz
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Användning
Strömförsörjning
Anslut strömkabeln (13) till ett vägguttag. Klockan startar automatiskt. För batteribackup, 
öppna batterifacket (11) på undersidan och sätt i 2x AAA-batterier (medföljer ej). 
Batterier används endast för att bevara tid och alarm vid strömavbrott.

Tid- och datuminställning
Tryck och håll in Minne/tidsinställningar (1) i tre sekunder för att starta inställningsläget. 
Ändra värden med Timme/bakåt (2) och Minut/framåt (3). Tryck på Minne/
tidsinställningar (1) igen för att bekräfta och gå vidare till nästa inställning. Ordningen är: 
år → månad → dag → timme → minut → 12/24-timmarsvisning → FM-band  → autosök 
(på/av).

Alarm
Tryck upprepade gånger på Alarm av/på (7) för att aktivera/deaktivera AL1 och AL2. När 
AL1- eller AL2-symbolen visas är respektive alarm aktivt.
För att ställa in alarmet:
	 1. 	 Tryck och håll in Alarm 1/volym - (8) eller Alarm 2/volym + (9).
	 2. 	 Ändra timmar och minuter med Timme/bakåt (2) och Minut/framåt (3).
	 3. 	 Bekräfta med Minne/tidsinställningar (1).
Alarmet ljuder i 2 minuter om det inte stängs av. Tryck på Nap/Snooze/sleep/dimmer (5) 
för att aktivera snooze i 5 minuter. Tryck på valfri annan knapp för att stänga av larmet 
för dagen.

Tupplur-timer (nedräkning)
Tryck på Nap/Snooze/sleep/dimmer (5) för att aktivera tupplur-timern. Tryck upprepade 
gånger för att välja 10, 20, 30, 60, 90 eller 120 minuter. Nedräkningen visas på skärmen. 
När tiden har räknat ned ljuder alarmet i 2 minuter.

Projektorfunktion
Tryck på Projektor av/på (4) för att sätta på eller stänga av tidsprojektionen. 
Tryck på knappen för spegelvänd lins (6) för att rotera projektionen 180°. Vrid på 
Projektionsskärpa (10) för att justera skärpan.

Ljusstyrka
Tryck upprepade gånger på Nap/Snooze/sleep/dimmer (5) för att justera skärmen 
ljusstyrka: hög, låg eller av.

SVENSKA SVENSKA
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FM-radio
Tryck på Minne/tidsinställningar (1) för att starta FM-radion. Använd Timme/bakåt (2) 
och Minut/framåt (3) för att justera frekvens manuellt, håll in knappen för automatisk 
sökning.
För att spara en station: tryck och håll in Minne/tidsinställningar (1) när önskad station 
är inställd. Välj kanal-/minnesplats med Timme/bakåt (2) eller Minut/framåt (3). Bekräfta 
med Minne/tidsinställningar (1).

För att lyssna på en sparad station: tryck kort på Minne/tidsinställningar (1) i FM-läget 
och bläddra med Timme/bakåt (2) eller Minut/framåt (3).
Justera volym med Alarm 1/volym - (8) och Alarm 2/volym + (9).
Tryck på Nap/Snooze/sleep/dimmer (5) för att ställa in sömntimer: 10–90 min. När tiden 
är slut stängs radion av automatiskt.

Säkerhetsinformation
Placera inte produkten där den kan utsättas för vätska eller fukt. Placera inga vätskefyll-
da föremål, såsom vaser, ovanpå produkten. Placera inga levande ljus eller andra öppna 
lågor nära produkten.
Strömkontakten används som strömbrytare, se till att den är lättåtkomligt.
Ta ur uttjänta batterier och ersätt med nya av samma typ. Återvinn använda batterier 
enligt lokala föreskrifter.

Förenklad EUEE-försäkran om överensstämmelse
Kjell & Company deklarerar härmed att denna enhet uppfyller väsentliga krav och 
andra relevanta bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. Hela texten i EU-försäkran om 
överensstämmelse finns på www.kjell.com/16061

Symbolbeskrivning

WEEE - Direktiv om avfall som utgörs av eller innehåller elektrisk och elektronisk utrustning 

Denna symbol indikerar att produkten inte får kasseras tillsammans med hushållsavfall inom EU. För att skydda miljön och människors 
hälsa från potentiella risker vid felaktig avfallshantering ska produkten återvinnas. Lämna produkten till en godkänd insamlingsplats för 
elektronikavfall, eller kontakta inköpsstället för att säkerställa ansvarsfull hantering och återvinning.

Denna produkt är CE-märkt i enlighet med EU-direktiven för radioutrustning (RED 2014/53/EU), RoHS (2011/65/EU och 2015/863) samt 
ERP-förordning (EG) nr 1275/2008.

Den har testats i enlighet med följande standarder: EN 55032:2015/A11:2020, EN 55035:2017/A11:2020, EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021, EN 
61000-3-3:2013/A1:2019, EN 303 345-1 V1.1.1, EN 303 345-3 V1.1.1, EN 62479:2010, EN 50663:2017, EN 62368-1:2014/A11:2017, EN 50564:2011.

230 V~,  
50 Hz 

Produktens ingångsspänning är växelström 230 volt, med en frekvens på 50Hz.
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